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Generalitat de Catalunya

ARMA/ ERMA (PART/ PARTE C)
Departament d'Agricultura, Ramaderia,

Pesca, Alimentació i Medi Natural                       


Direcció General d’Agricultura, 

i Ramaderia 

Comissió Catalana de Bioseguretat


AVALUACIÓ DEL RISC D’ACTIVITATS D’UTILITZACIÓ CONFINADA D’ORGANISMES MODIFICATS GENÈTICAMENT/

EVALUACIÓN DE RIESGO DE ACTIVIDADES DE UTILIZACIÓN CONFINADA DE

ORGANISMOS MODIFICADOS GENETICAMENTE
Omplir un formulari tipus C per cada activitat de tipus 2, 3 o 4. En el cas d’activitats de tipus 1, s’hauran de seguir les instruccions recollides en l’apartat III.1.a de la Guia per a la remissió de sol·licituds de registre d’instal·lacions./ Cumplimentar un formulario tipo C por cada actividad tipo 2, 3 o 4. En caso de actividades tipo 1, deben seguirse las instrucciones recogidas en el apartado III.1.a de la Guía para la remisión de solicitudes de registro de instalaciones.
I. RESPONSABABLE DE L’ACTIVITAT/ RESPONSABLES DE LA ACTIVIDAD
1) Entitat/ Entidad 

Nom/ Nombre:

Adreça postal/ Dirección postal:

NIF:

2) Representant legal de la entitat/ Representante legal de la entidad
Nom i cognoms/ Nombre y apellidos:

NIF:

Càrrec/ Cargo:

Tel:

Fax:

Correu electrònic/ Correo electrónico:

3) Responsable científic de l’activitat/ Responsable científico de la actividad
Nom i cognoms/ Nombre y apellidos:

NIF:

Càrrec/ Cargo:

Tel:

Fax:

Correu electrònic/ Correo electrónico:

4) Responsable de bioseguretat de la instal·lació on es realitzarà l’activitat/ Responsable de bioseguridad de la instalación donde se realizará la actividad

Nom i cognoms/ Nombre y apellidos:

NIF:

Càrrec/ Cargo:

Tel:

Fax:

Correu electrònic/ Correo electrónico:

5) Indicar quin dels anteriors actuarà com a persona de contacte/ Indicar cuál de los anteriores actuará como persona de contacto

II.
DESCRIPCIÓ DE L’ACTIVITAT/ Descripción de la actividad
1) Objectiu de l’activitat/ Objetivo de la actividad:

2) Durada prevista de l’activitat/ Duración prevista de la actividad:

Cal concretar al màxim possible la durada de l’activitat (per exemple, tenint en consideració la durada del finançament dels projectes als que estan associades les activitat amb els OMG)/ Debe concretarse lo más posible la duración de la actividad (por ejemplo, teniendo en consideración la duración de la financiación de los proyectos a los que están asociados las actividades con los OMG).
III. AVALUACIÓ DEL RISC/ Evaluación de riesgo  
Per a dur a terme aquesta avaluació, es tindrà en compte el procediment establert a l’Annex III de la Directiva 2009/41/CE del Parlament Europeu i del Consell, de 6 de maig, relativa a la utilització confinada de microorganismes modificats genèticament i la Decisió de la Comissió 2000/608/CE, de 27 de setembre, relativa a les notes d’orientació per a la avaluació del risc. / Para llevar a cabo dicha evaluación se tendrá en cuenta el procedimiento establecido en el Anexo III de la Directiva 2009/41/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 6 de mayo, relativa a la utilización confinada de microorganismos modificados genéticamente y la Decisión de la Comisión 2000/608/CE, de 27 de septiembre, relativa a las notas de orientación para la evaluación de riesgo.

1) Identificació de les propietats nocives de l’OMG, en funció de les característiques  del (Desenvolupar amb l’extensió que convingui, seguint l’ordre proposat)/ Identificación de las propiedades nocivas del OMG, en función de las características del:  (Desarrollar con la extensión que proceda, siguiendo el orden propuesto)
a) Organisme receptor/ Organismo receptor.

b) Organisme donant/ Organismo donante.

c) Inserit/ Inserto.

d) Vector/ Vector.

e) Organisme modificat genèticament resultant/ Organismo modificado genéticamente resultante.

f) Efectes sobre la salut humana i la sanitat animal i vegetal/ Efectos para la salud humana y la sanidad animal y vegetal.

g) Efectes sobre el medi ambient/ Efectos para el medio ambiente.

2) Classificació inicial de l’organisme modificat genèticament/ Clasificación inicial del organismo modificado genéticamente: 

Per establir aquesta primera valoració es tindrà en compte el que disposa l’article 4 de la Directiva 2009/41/CE i, en cas de ser aplicable, altres sistemes de classificació nacionals i internacionals existents (per exemple, la Directiva 2000/54/CE sobre protecció dels treballadors contra els riscos relacionats amb la exposició a agents biològics durant el treball)./  Para establecer esta primera valoración se tendrá en cuenta lo dispuesto en el artículo 4 de la Directiva 2009/41/CE y, en caso de ser aplicable, otros sistemas de clasificación nacionales e internacionales existentes (por ejemplo, la Directiva 2000/54/CE sobre protección de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la exposición a agentes biológicos durante el trabajo).

Tipus/
Tipo 1
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Tipus/
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Tipus/
Tipo 4

 FORMCHECKBOX 

3) Probabilitat de que es produeixin efectes nocius i la gravetat d’aquests, en funció de: (Desenvolupar amb l’extensió que convingui, seguint l’ordre proposat)/ Probabilidad de que se produzcan efectos nocivos y gravedad de los mismos, en función de: (Desarrollar con la extensión que proceda, siguiendo el orden propuesto)
a) Característiques de la/es activitat/s (mesures de confinament i control, i exposició humana i ambiental)/ Características de la/s actividad/es (medidas de confinamiento y control, y exposición humana y ambiental).
b) Concentració i escala utilitzades/ Concentración y escala utilizadas.

c) Condicions dels cultius (s’ha de considerar l’entorn potencialment exposat, la presència d’espècies susceptibles, supervivència de l’OMG i efectes sobre l’entorn físic)/ Condiciones de cultivo (se tendrá en cuenta el entorno potencialmente expuesto, la presencia de especies susceptibles, supervivencia del OMG y efectos sobre el entorno físico).

4) Determinació de la classificació i mesures de confinament definitives i confirmació de la seva idoneïtat/ Determinación de la clasificación y medidas de confinamiento definitivas y confirmación de su idoneidad:

5) Determinació del risc en cas de produir-se un alliberament accidental (Desenvolupar amb l’extensió que convingui, seguint l’ordre proposat)/ Determinación del riesgo en el caso de que se produzca una liberación accidental: (Desarrollar con la extensión que proceda, siguiendo el orden propuesto)
a) Informació addicional relativa a la ubicació de la instal·lació (proximitat a fonts de perill potencials, condicions climàtiques predominants, etc.)/ Información adicional relativa a la ubicación de la instalación (proximidad a fuentes de peligro potenciales, condiciones climáticas predominantes, etc.)

b) Condicions en les que es podria produir un accident/ Condiciones en las que podría producirse un accidente.

c) Equipaments de seguretat, sistemes d’alarma i mètodes de confinament addicionals/ Equipos de seguridad, sistemas de alarma y métodos de confinamiento adicionales. 

d) Plans d’emergència (per a activitats tipus 3 i 4)/ Planes de emergencia (para actividades tipo 3 y 4).
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